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R O Z H O D N U T I E


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný správny orgán podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  zmene  a   doplnení  niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a   podľa  § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o  IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, písm. b) bod 6, písm. c) bod 1 zákona o IPKZ, a podľa § 17 ods.1 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní”) vydáva 

i n t e g r o v a n é  p o v o l e n i e,
                            ktorým povoľuje vykonávanie činnosti v prevádzke
„Skládka odpadov Veľká Ves“
skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný
(ďalej len „skládka“)
okres Poltár
s platnosťou do 31. 12. 2008
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 
Obchodné meno:             NAFTEX EKO, spol. s r. o. 

Sídlo:                               Fiľakovská cesta 4382
                                         984 01 Lučenec

IČO:                                 36 047 864
Skládka je umiestnená v  katastrálnom území Veľká Ves na pozemkoch parcela číslo 810/8, 810/9, 810/25, 810/26. Skládka je zrealizovaná na pozemkoch, ku ktorým prevádzkovateľ nemá vlastnícky vzťah. Pozemky sú vo vlastníctve fyzických osôb a  sú majetkoprávne nevysporiadané. 
Skládka bola povolená a do užívania uvedená rozhodnutiami:
Stavebné povolenie: 
Rozhodnutie  č. ÚP-717/88-Sch zo dňa 27. 06. 1988  vydané Obvodným úradom životného prostredia  v Lučenci.
Kolaudačné povolenie: 
Rozhodnutie č. ŽP-1683/90-Ja zo dňa 04. 03. 1991 vydané Obvodným úradom životného prostredia v Lučenci.
Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ:
a)   v oblasti ochrany ovzdušia
       - udelenie súhlasu na povolenie stavby malého zdroja znečisťovania  a  jeho užívania
b) v oblasti povrchových a podzemných vôd

· povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do podzemných vôd  
c)   v oblasti odpadov

- udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou    D1 - uloženie do zeme alebo na povrchu zeme podľa prílohy č. 3 k zákonu č. 223/2001    Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
Inšpekcia podľa § 7 ods. 4 písm. d) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  s ch v a ľ u j e projektovú dokumentáciu na uzatvorenie, rekultiváciu a monitorovanie po uzatvorení skládky vypracovanú spoločnosťou KALINOVČAN, spol. s r.o., Lučenec, Ľuba Mokošová, odborne spôsobilý technik vo výstavbe  * 10678 * 22 * 96*. 
I.       Údaje o prevádzke
A.       Zaradenie prevádzky 
1.         Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:           

            a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ:

5.4 Skládky odpadov, ktoré môžu prijať viac ako 10 t za deň alebo majú celkovú kapacitu väčšiu ako 25 000 t, s výnimkou skládok odpadov na inertné odpady.
            Zaradenie do skupiny podľa prílohy č. 3 vyhlášky č. 391/2003 Z. z.  MŽP SR, ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ a o zmene a doplnení niektorých zákonov:  
            NOSE-P: 109.06
            b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v  tom istom mieste, a ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.
2.         Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:
            Skládka je podľa zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečistenie ovzdušia v znení neskorších predpisov a vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečistenia ovzdušia, o emisných limitoch, o  technických požiadavkách a  všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečistenia ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení neskorších predpisov malým zdrojom znečisťovania ovzdušia.    
3.         Zaradenie skládky odpadov:
            Skládka je podľa prílohy č. 3 k zákonu č. 223/2001 Z. z  o  odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov zariadenie na zneškodňovanie odpadov činnosťou  D1 Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme.
            Skládka je zaradená podľa § 25 ods. 1 vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z. z. o vykonávaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov do triedy „Skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný“.    
B.    Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 
1. Charakteristika a organizácia prevádzky
1.1  
Dátum začatia prevádzkovania skládky: 1993
            Dátum ukončenia činnosti: 31. 12. 2008
1.2       Umiestnenie skládky:

            Skládka sa nachádza v katastrálnom území obce Veľká Ves, lokalita Jazvina, okres Poltár, mimo zastavaného územia obce. Umiestnená je v bývalej ťažobnej jame, ktorá je ohraničená stromovým porastom.      

1.3       Projektovaná kapacita celej skládky: 80 300 m3. 
2. Opis prevádzky:
2.1       Stavebné a technické požiadavky na vybudovanie skládky:
            Na skládke je zneškodňovaný odpad katalógové číslo 19 02 06 kaly z fyzikálno – chemického spracovania iné ako uvedené v 19 02 05, ktorý je dovážaný zo závodu SLOVGLASS a.s., Poltár. Kaly vznikajú v procese sklárskej výroby. Pri leštení sklárskych výrobkov vznikajú odpadové kyslé vody, ktoré sú neutralizované. Kaly z neutralizácie sú následného spracované na kaolisoch. Výsledkom tohto postupu je odpad, ktorý je podľa posudku z analytickej kontroly zaradený do kategórie ostatné odpady  „O“.  
            Odpad z prevádzky SLOVGLASS a.s., Poltár je na skládku dovážaný len v časových intervaloch, ktoré sú dohodnuté medzi prevádzkovateľom a spoločnosťou SLOVGLASS a.s., Poltár. Prevádzková doba nie je presne stanovená, a preto areál skládky nie je zabezpečený stálou obsluhou prevádzkovateľa.      
            Prístup na skládku je z  príjazdovej komunikácie, ktorá je napojená na spevnenú vnútroskládkovú komunikáciu.  
            Areál telesa skládky je oplotený 2,0 m vysokým pozinkovaným pletivom s bránou.     V čase vydania integrovaného povolenia skládka nebola zabezpečená tak, aby bolo zabránené voľnému prístupu na skládku, nakoľko je porušené oplotenie okolo areálu skládky a nie je možné uzatvoriť bránu. Na skládke nie je zabezpečený systém kontroly prístupu na skládku, aby bolo zabránené ukladaniu odpadov bez súhlasu prevádzkovateľa.      
            Prevádzkový objekt (UNIMO – bunka) je umiestnený mimo oploteného areálu skládky, pri príjazdovej komunikácii na skládku. Prevádzkový objekt nie je napojený na elektrickú energiu, na prívod úžitkovej vody a nemá sociálne zariadenie. Informačná tabuľa je umiestnená pri prevádzkovom objekte. Skládka nie je vybavená váhou a ani zariadením na čistenie dopraných prostriedkov, čo je v rozpore s platnými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva.
            Prevádzkovateľ preberá odpady od pôvodcu odpadov SLOVGLASS a.s., Poltár v dohodnutých termínoch. Pôvodca odpadov zabezpečuje váženie odpadov.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                Po zaevidovaní vozidla s odpadom a vizuálnej kontrole je odpad z vozidla vyložený na určenú plochu na telese skládky. Pracovná plocha uložených odpadov  sa upravuje prejazdom buldozerom. 

            Prevádzkovateľ nezhromažďuje v  areáli skládky nebezpečné odpady, ktoré mu vznikajú pri prevádzkovaní skládky, ale ich priebežne odovzdáva oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie.  
2.2       Požiadavky na tesnenie telesa skládky:
Prirodzené tesnenie telesa skládky tvorí geologická bariéra z  ílovitých hlín a kaolinických pieskov s  koeficientom filtrácie, ktorý nie je známy. Geologická bariéra nie je umelo doplnená o minerálnu vrstvu.  Na geologickej bariére, na pôvodnom upravenom a zhutnenom podloží, je uložená fólia z PVC o hrúbke 1,0 mm, čo nevyhovuje požiadavke, aby fólia pre skládky na nie nebezpečný odpad bola z vysoko hustotného polyetylénu o hrúbke 1,5 mm. Tesnenie telesa skládky nespĺňa požiadavky stanovené v súčasnosti platnými právnymi predpismi na úseku ochrany životného prostredia.  
 2.3      Požiadavky na odvádzanie a zachytávanie priesakových kvapalín a vôd z povrchového odtoku: 
1) V telese skládky nie je vybudovaný drenážny systém, t.j. drenážna vrstva a drenážne potrubie na odvádzanie priesakových kvapalín z telesa skládky do akumulačnej nádrže priesakových kvapalín, čo je v rozpore s požiadavkami stanovenými platnými právnymi predpismi na úseku ochrany životného prostredia.  

Teleso skládky, pôdorysne bývalá ťažobná jama, je rozdelená štetovnicovou stenou  Larsen 22 na dve časti A a B. V štetovnicovej stene v časti A vo výške 0,5 m nad dnom telesa sú otvory o priemere 200 mm vzdialené od seba 2,0 m, ktorými priesakové kvapaliny z časti A  stekajú samospádom do časti B. V časti B je umiestnená podzemná zbernánádrž priesakových kvapalín, do ktorej pritekajú priesakové kvapaliny z telesa skládky samospádom, ktorý je vytvorený výškovým profilovaním telesa skládky.     
Zberná nádrž priesakových kvapalín je zhotovená ako netesná nádrž z betónových skruží, kruhového pôdorysu priemeru 1,0 m. Objem zbernej nádrže sa mení, nakoľko betónové skruže sú nadstavované podľa množstva uloženého odpadu na teleso skládky v časti B.  Otvor nádrže je zabezpečený uzatváracím poklopom. Vrchná časť nádrže je cca 1,0 m nad horizontálnou úrovňou ukladaných odpadov v časti B. Prevádzkovateľ vizuálne sleduje výšku hladiny priesakových kvapalín na vodomernej late. Pokiaľ výška priesakových kvapalín dosiahne úroveň hladiny 2,0 m od vrchného okraja   betónových skruží, prevádzkovateľ zabezpečí odvoz priesakových kvapalín na zneškodňovanie k oprávnenej osobe.  

2) Neznečistené vody z  povrchového odtoku z  okolia skládky zachytávajú spevnené odvodňovacie rigoly, ktoré sú vyústené za areálom skládky voľne na terén, kde vody z povrchového odtoku vsakujú do pôdy.
2.4       Požiadavky na zachytávanie skládkového plynu.     

V telese skládky je zabudovaných 15 odplyňovacích šachiet, ktoré sú zasypané a nefunkčné. Odplyňovacia vrstva sa bude realizovať v  súlade s projektovou dokumentáciou na uzatvorenie a rekultiváciu skládky až po ukončení prevádzkovania telesa skládky. 

2.5        Monitorovanie vplyvu skládky:
a) Monitorovací systém podzemných vôd pozostáva z objektov:

Vrt PS1   – pod skládkou, vrt je funkčný    

Vrt MV1 – umiestnený vedľa telesa skládky, trvale suchý 

Vrt MV2 – pod skládkou, trvale suchý   
b) Monitorovanie  zloženia priesakových kvapalín v zbernej nádrži priesakových kvapalín.
Prevádzkovateľ nevykonáva monitorovanie vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd a zloženie priesakových kvapalín, čo je v rozpore s platnými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva. 
c) 
Prevádzkovateľ  nevykonáva monitorovanie tvorby skládkových plynov, čo je v rozpore s platnými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva. 
d)  Prevádzkovateľ nevykonáva topografiu skládky – sledovanie  údajov o štruktúre a  zložení telesa skládky, čo je v rozpore s platnými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva.         

2.6       Opis navrhovaného uzatvorenia a rekultivácie telesa skládky:
            - odplyňovacia vrstva hrúbky 0,3 m zo štrku frakcie16-32 mm,    
- minerálna  tesniaca vrstva  hrúbky 0,5 m  s  koeficientom  filtrácie kf  ≤ 1,0 .10-9 m.s-1, 
            - drenážna vrstva hrúbky 0,5 m zo štrku frakcie 16 - 32 mm, 
            - rekultivačná vrstva zeminy hrúbky 1,2 m a zatrávnenie. 
II. Podmienky povolenia
A.      Podmienky prevádzkovania
1.1
Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a  za podmienok stanovených v tomto   povolení. 
1.2    
Akékoľvek plánované zmeny činností na skládke, ktoré budú alebo môžu mať významný dopad na životné prostredie, budú podliehať integrovanému povoleniu.
1.3     
Prevádzkovanie skládky musí byť zabezpečené osobou v pracovnoprávnom alebo inom právnom vzťahu s minimálne stredoškolským vzdelaním ukončeným maturitou a  s  najmenej tromi rokmi praxe v odbore, ak uvedenú podmienku nespĺňa sám prevádzkovateľ skládky.
1.4    Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného povolenia, musia  byť  oboznámení s jeho obsahom. Prevádzkovateľ musí povinnosti vyplývajúce z  integrovaného povolenia zapracovať do prevádzkových predpisov. Dátum oboznámenia zamestnancov skládky s obsahom integrovaného povolenia zapísať v prevádzkovom denníku.  
1.5       
V prípade zmeny prevádzkovateľa skládky prechádzajú práva a  povinnosti vyplývajúce z tohto povolenia na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností.
1.6     
Prevádzkovateľ   je   povinný  v  mimoriadnych prípadoch na  základe rozhodnutia    inšpekcie najmä,  ak je to nevyhnutné z hľadiska starostlivosti o zdravie ľudí a životné 

            prostredie, zneškodniť odpad, ak je to pre prevádzkovateľa technicky možné. Náklady,

ktoré  vznikli  pri  zneškodnení  odpadu  na základe takéhoto rozhodnutia, znáša ten  držiteľ, u  koho sa odpad nachádzal pred jeho prevzatím do zariadenia na zneškodňovanie odpadov.            
1.7       Prevádzkovateľ  skládky  je  povinný  viesť  prevádzkovú  dokumentáciu  o technicko-  
            organizačnom  zabezpečení  riadneho  chodu  skládky  a  minimalizácie  jej  vplyvu na   

            životné prostredie.
1.8       Prevádzková dokumentácia musí obsahovať:
a) technologický  reglement,

b) prevádzkový poriadok,

c) prevádzkový denník,

d) obchodné  a dodávateľské zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi,

e) vydané súhlasy, vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy.
1.9 Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov skládky s obsahom schváleného   prevádzkového poriadku. Dátum oboznámenia zamestnancov s  prevádzkovým poriadkom zapísať do prevádzkového denníka.
1.10 Skládka musí byť označená informačnou tabuľou viditeľnou z verejného priestranstva. Musí obsahovať názov zariadenia, obchodné meno a sídlo alebo miesto podnikania prevádzkovateľa skládky, prevádzkový čas, zoznam druhov odpadov, ktoré budú na skládke zneškodňované, názov orgánu štátnej správy, ktorý vydal súhlas na prevádzkovanie zariadenia, meno a priezvisko osoby zodpovednej za prevádzku zariadenia a  jej telefónne číslo. Prevádzkovateľ je povinný predmetnú tabuľu  kontrolovať a podľa potreby aktualizovať.
1.11 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby oplotenie bolo neporušené, aby sa zabránilo voľnému prístupu na skládku. Brána musí byť mimo prevádzky skládky zamknutá. Prevádzkovateľ musí zabezpečiť opatrenia na zabránenie ukladania odpadov na skládku bez jeho súhlasu. 
1.12     Pri dodávke odpadu na skládku prevádzkovateľ:

a) vykoná kontrolu množstva a druhu dodaného odpadu,

b) vizuálne skontroluje dodávku odpadu s cie​ľom overiť deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu,

c) zaeviduje prevzatý odpad.
1.13     Prevádzkovateľ ​  skládky   potvrdí   držite​ľovi   odpadu  prevzatie  odpadu s uvedením  

            jeho druhu a množstva s vyznačením dátumu a času jeho prevzatia.           
1.14     Prevádzkovateľ pri ukladaní odpadov na skládku je povinný:
a) odpad ukladať tak, aby pracovná vrstva dosahovala hrúbku maximálne 2,0 m,

b) odpad uložený na teleso skládky musí byť rozhrnutý na konci každej pracovnej zmeny,
c) odpady ukladať tak, aby pracovná plocha ukladaných odpadov nebola širšia ako 20 m.
1.15    Umiestňovanie odpadu na skládke sa musí vykonávať tak, aby sa zabezpečila stabilita   uloženého odpadu a s ňou súvisiacich štruktúr skládky, najmä s ohľadom na zabránenie zosuvov.
1.16 Prevádzkovateľ môže prevziať na skládku odpady uvedené ako „kaly“ za účelom zneškodnenia len v prípade, ak obsah sušiny v odpade bude minimálne 60 %.

1.17    Prevádzkovateľ je povinný udržiavať v dobrom technickom stave rigoly na odvedenie vôd z povrchového odtoku. 
1.18   Prevádzkovateľ je povinný zbernú nádrž priesakových kvapalín zabezpečiť tak, aby vrchný okraj betónových skruží nádrže bol min. 1,0 m nad horizontálnou úrovňou ukladaných odpadov v časti B.  

1.19  
Prebytok priesakových kvapalín musí byť zneškodňovaný oprávnenou osobou. Prevádzkovateľ je povinný uviesť do prevádzkového denníka množstvo priesakových kvapalín odovzdaných na zneškodňovanie. 
1.20     Opravy    a    údržbu   dopravných   prostriedkov   vykonávať   mimo   areálu   skládky    

            v  zariadeniach na tento účel určených.

1.21  
Prevádzkovateľ  musí   zabezpečiť  čistenie  dopravných  prostriedkov, ktoré opúšťajú  

skládku, na zariadení na čistenie dopravných prostriedkov, aby sa zamedzilo  znečisteniu príjazdovej komunikácie.     
1.22  
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať na zníženie prašnosti v areáli skládky čistenie a kropenie vnútroareálovej komunikácie úžitkovou vodou.
2.         Podmienky pre dobu prevádzkovania
2.1      Skládka  je   prevádzkovaná  v  dňoch   pondelok až piatok  v   čase  od  7,00 hod. do 15,00 hod podľa vopred dohodnutých termínov dovozu odpadov medzi prevádzkovateľom a SLOVGLASS a.s., Poltár.
2.2       Skládka musí byť po celý čas prevádzky pod stálou kontrolou prevádzkovateľa.
3.         Povolené druhy odpadov na zneškodňovanie
3.1      
Prevádzkovateľ je oprávnený na skládke zneškodňovať :        
	Katalógové číslo 

Odpadu                
	Názov druhu odpadu
	Kategória odpadu

	19 02 06 
	kaly  z  fyzikálno - chemického spracovania  iné ako uvedené v 19 02 05  
	              O


3.2       Na skládke  je zakázané zneškodňovať iné druhy odpadov bez povolenia inšpekcie.       
3.3      
Prevádzkovateľ môže na skládke skládkovať len odpady zaradené v Katalógu odpadov v kategórii ostatný odpad podľa kritérií uvedených v prílohe bod 2.2 k rozhodnutiu Rady EÚ z 19. 12. 2002, ktorým sa ustanovujú kritériá a postupy pre prijímanie odpadu na skládky.
B.       Emisné limity 
1.         Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia
            Emisné limity sa neurčujú vzhľadom na charakter zdroja.
2.
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách a 
2.1       Priesakové kvapaliny
            Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia sa neurčujú.
Prevádzkovateľ je povinný zachytávať priesakové kvapaliny v zbernej nádrži priesakových kvapalín a nakladať s nimi v súlade s integrovaným povolením.
2.2       Vody z povrchového odtoku   
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia pre vody z  povrchového odtoku sa neurčujú.  

3.         Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie
            Limity pre akustický hluk a vibrácie sa neurčujú vzhľadom na charakter prevádzky.
C.   Opatrenia na prevenciu znečisťovania, (najmä použitím najlepších dostupných techník)
1.      
Skládka nespĺňa všetky stavebné a technické požiadavky na vybudovanie skládky   podľa platných všeobecne záväzných právnych predpisov v odpadovom hospodárstve. Opatrenia na odstránenie nedostatkov z hľadiska tesnenia telesa skládky a realizácie drenážneho systému nie je možné technicky vykonať, preto prevádzkovateľ je povinný ukončiť prevádzkovanie skládky najneskôr 31. 12. 2008. 
2.     
Prevádzkovateľ je povinný vykonať opatrenia, aby bolo zabránené voľnému prístupu do areálu skládky. Prevádzkovateľ je povinný opraviť oplotenie skládky a vstupnú bránu tak, aby nebolo možné ukladanie odpadov na skládku bez jeho súhlasu. Prevádzkovateľ je povinný vykonať opatrenia v lehote do 31. 12. 2007. 
3.   Prevádzkovateľ je povinný premiestniť prevádzkový objekt (UNIMO – bunka) a informačnú tabuľu do oploteného areálu skládky v lehote do 31. 12. 2007.  
4.       
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť váhu na vykonanie kontroly množstva dodaného odpadu v priamo v areáli skládky v lehote do 31. 01. 2008. 
5.        Prevádzkovateľ je povinný vybudovať zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov v lehote do 29. 02. 2008. 
6.      Prevádzkovateľ je povinný v mieste, kde vody z povrchového odtoku opúšťajú areál skládky (oplotenie), osadiť zariadenie na zachytávanie plávajúcich látok v lehote do  31. 12. 2007. 

7.        
Prevádzkovateľ je povinný podľa potreby čistiť zariadenie na zachytávanie plávajúcich látok po jeho zabudovaní podľa bodu 6.                  

8.        
Prevádzkovateľ je povinný inšpekcii predložiť hydrogeologický posudok vypracovaný  odborne spôsobilou  osobou o umiestnení vrtov z hľadiska prúdenia podzemnej vody a možnosti odoberať vzorky podzemných vôd z monitorovacích vrtov MV-1 a  MV-2 v lehote  do 29. 02. 2008.       

9.     V prípade, že bude preukázané, že do hĺbky 30 m pod základovou škárou skládky odpadov bola zistená hladina spodnej vody, prevádzkovateľ vybuduje funkčný monitorovací systém na monitorovanie podzemných vôd v  súlade s  platnými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve v lehote do šiestich mesiacov         od predloženia stanoviska odborne spôsobilej osoby inšpekcii.  
10.     Prevádzkovateľ je povinný písomne oznámiť inšpekcii vykonanie uložených opatrení v lehote do 30. 04. 2008.    

D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov 
1. Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadu je povinný zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov.
2. Nebezpečné odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi počas prevádzkovania skládky, ako pôvodcovi, je povinný odovzdať oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie.         
3.   
Prevádzkovateľ je povinný vypracovať prevádzkový poriadok skládky v súlade s podmienkami stanovenými v integrovanom povolení a predložiť ho inšpekcii           na schválenie v lehote do troch mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti integrovaného povolenia.                    
E. Podmienky hospodárenia s energiami


Všetky technické zariadenia a dopravné prostriedky na skládke udržiavať v dobrom  technickom stave. Jedenkrát za mesiac vykonať ich kontrolu a potrebnú údržbu. Závady zistené pri kontrole okamžite odstrániť. O kontrole a údržbe viesť evidenciu v prevádzkovom 
denníku.
F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzovanie následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky
1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať opatrenia pre prípad havárie uvedené v prevádzkovom poriadku skládky v náväznosti na podmienky vyplývajúce z integrovaného povolenia.  
2. Pri zistení úniku nebezpečných látok, ku ktorému môže dôjsť pri preprave  a manipulácii s pohonnými hmotami a  s  nebezpečnými odpadmi, okamžite úniky posypať sorpčným materiálom a po nasiaknutí tento materiál zozbierať do nádoby a následne zabezpečiť jeho zneškodnenie u oprávnenej osoby podľa platných právnych predpisov odpadového hospodárstva.
3. V prípade úniku nebezpečných látok voľne na terén, kontaminovanú zeminu na základe výsledkov hydrologického prieskumu miery a  rozsahu kontaminácie dotknutého územia vykonaného oprávnenou osobou v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov odstrániť a nahradiť čistou zeminou.
4. Pre operatívne zabezpečenie odstránenia možných havárií na skládke umiestniť potrebné základné vybavenie.
5. V areáli skládky sa zakazuje svojvoľne manipulovať s nebezpečnými látkami (ropné látky, žieraviny, chemikálie).
6. Prevádzkovateľ je povinný denne sledovať na vodomernej late výšku hladiny priesakových kvapalín v zbernej nádrži. Údaj o výške hladiny zapísať do prevádzkového denníka. Hladina priesakových kvapalín nesmie prekročiť 2,0 m od vrchného okraja betónových skruží zbernej nádrže.     
7. Všetky havarijné stavy musia byť zaznamenané v prevádzkovom denníku skládky s uvedením dátumu vzniku, informovaní orgánov a zodpovedných osôb, dátumu a spôsobu riešenia danej havárie. O každej havárii musí byť spísaný záznam a musia o nej byť informované príslušné orgány podľa prevádzkového poriadku.
G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a    cezhraničného vplyvu znečisťovania


Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv, podmienky sa nestanovujú.
H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky
Podmienky sa neurčujú, v mieste prevádzky nie je vysoký stupeň celkového znečistenia životného prostredia.
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému
1. Kontrola emisií do ovzdušia
1.1 Z odberných miest (zarazené sondy) zisťovať jedenkrát za rok percentuálne zloženie skládkového plynu pre látky:  CH4, CO2, O2, H2S, H2.
1.2 Prevádzkovateľ je povinný na základe monitorovania skládkového plynu každoročne   zabezpečiť vypracovanie záverečnej správy odborne spôsobilou osobou. Správa musí obsahovať zhodnotenie monitoringu a na základe jeho výsledkov porovnanie s predchádzajúcim obdobím, v  prípade potreby návrh zmeny rozsahu monitoringu a návrh opatrení. 

1.3 Dátum monitoringu skládkových plynov prevádzkovateľ zaznamená v prevádzkovom     denníku.
2. Kontrola  priesakových kvapalín a  podzemných vôd  
2.1       Kontrola  priesakových  kvapalín a podzemných vôd (meracie miesta):
(1) Priesakové kvapaliny:
- zberná nádrž priesakových kvapalín  
(2)       Podzemné vody:
a)   Vrt PS1 – pod skládkou   

      Vrt MV1 – umiestnený vedľa telesa skládky

      Vrt MV2 – pod skládkou
Na základe posúdenia hydrogeologických pomerov na skládke vybudovanie    nových vrtov.  
b) v prípade, že nebola zistená ani do 30 m pod základovou škárou skládky            hladina spodnej vody, prevádzkovateľ je povinný vykonať monitorovanie skládky geofyzikálnymi metódami.               
2.2 Parametre, ktoré sa majú analyzovať v odobratých vzorkách:
(1) Priesakové kvapaliny:
a) meranie výšky hladiny priesakových kvapalín sledovať tak, ako je uvedené v časti „F“ v bode 6  

b) 
analyzovať parametre v odobratých vzorkách z  odberného miesta zberná nádrž priesakových kvapalín:  
štvrťročne: 

pH (reakcia vody), vodivosť, farba, zápach, zákal, odparok, CHSKMn, BSK5, fenoly, fluoridy (F), fosforečnany (PO4), dusičnany (N-NO3), sírany (SO4), rozpustné látky (RL), amoniakový dusík (N-NH4), dusitany (N-NO2), nepolárne extrahovateľné látky (NEL), celkový organický uhlík (TOC), antimón (Sb), olovo (Pb).  
(2)       Podzemné vody: 
a)  štvrťročne merať úroveň hladiny podzemnej vody vo vrtoch PS1, MV1 a MV2 alebo vo vrtoch, ktoré budú navrhnuté v  hydrogeologickom posudku  (bod 8 a 9 časti „C“)   

b)   analyzovať  parametre v odobratých vzorkách z vrtov:
štvrťročne:
pH (reakcia vody), vodivosť, farba, zápach, zákal, odparok, CHSKMn, BSK5, fenoly, fluoridy (F), fosforečnany (PO4), dusičnany (N-NO3), sírany (SO4), rozpustné látky (RL), amoniakový dusík (N-NH4), dusitany (N-NO2), nepolárne extrahovateľné látky (NEL), celkový organický uhlík (TOC), antimón (Sb), olovo (Pb).  
alebo
         jedenkrát ročne analyzovať parametre geofyzikálnymi metódami v rozsahu  ako je uvedené v bode (2) písmeno b).  
2.3 Podmienky monitorovania:
a) Na všetkých meracích miestach podzemných vôd a v zbernej nádrži priesakových kvapalín zjednotiť frekvenciu a dobu odberu vzoriek.
b) Dátum odberu 
zaznamenať v prevádzkovom denníku.
c) Odber vzoriek počas pravidelného štvrťročného monitoringu nevykonávať počas neobvyklých situácií, napr. prívalových dažďov, nárazového topenia snehu a havárie.
d) Monitoring zabezpečiť prostredníctvom odborne spôsobilej osoby, ktorá každoročne vypracuje záverečnú správu - zhodnotenie monitoringu. Súčasťou záverečnej správy musí byť vyhodnotenie výsledkov vzoriek, porovnanie s výsledkami za predchádzajúce obdobie vrátane návrhu opatrení, ak analýza vzoriek preukáže výrazné zmeny v kvalite podzemných vôd a  v zložení priesakových kvapalín
.
3. Kontrola odpadov

3.1       Prevádzkovateľ jedenkrát ročne počas prevádzky skládky musí zabezpečiť:
a) polohopisné a výškopisné zameranie telesa skládky,
b) situačný plán skládky s určením voľnej kapacity skládky,
3.2 Jedenkrát denne vykonať vizuálnu kontrolu stavu telesa na ukladanie odpadov.  V prevádzkovom denníku zaznamenať dátum vizuálnej kontroly a zistené nedostatky.
4. Kontrola hluku


Nebude sa vykonávať.
5.         Kontrola spotreby energií
Jedenkrát za mesiac zaznamenať v  prevádzkovom denníku spotrebu pohonných hmôt).
6.         Podávanie správ
6.1 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve, druhu a pôvode odpadov prevzatých na skládku.

6.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o  druhoch a  množstve odpadov, s ktorými nakladá ako pôvodca.

6.3 Prevádzkovateľ je povinný predkladať ako pôvodca odpadov a  prevádzkovateľ  skládky každoročne do 31. januára nasledujúceho roku za predchádzajúci kalendárny rok príslušnému obvodnému úradu životného prostredia hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním, evidenčný list zariadenia na zneškodňovanie odpadov  a  evidenčný list skládky odpadov.

6.4 Jedenkrát ročne spracovať posudok merania tvorby a zloženia skládkových plynov 
odborne spôsobilou osobou a predložiť inšpekcii najneskôr do 15. februára nasledujúceho roku.
6.5 Jedenkrát ročne spracovať vyhodnotenie monitoringu podzemných vôd a  priesakových kvapalín odborne spôsobilou osobou. Záverečnú správu vyhodnotenia monitoringu prevádzkovateľ predloží inšpekcii najneskôr do 15. februára nasledujúceho roku.
6.6 Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu údajov o  podstatných ukazovateľoch prevádzky prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu a  evidované údaje uchovávať najmenej päť rokov.

6.7     
Prevádzkovateľ skládky (ako prevádzkovateľ malého zdroja znečisťovania ovzdušia) je povinný oznámiť každoročne do 15. februára bežného roku úplné a pravdivé údaje o zdroji potrebné na zistenie množstva a škodlivosti znečisťujúcich látok do ovzdušia za uplynulý rok Obci Veľká Ves.
6.8     Zisťovať, zbierať, spracovávať a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení a vo vyhláške MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon IPKZ a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznámiť do 15. februára v písomnej a elektronickej forme do informačného systému.

J. Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti na skládke sa neurčujú, nakoľko charakter  prevádzky  to nevyžaduje. 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1. Prevádzkovateľ je povinný po 31.12. 2008 požiadať inšpekciu o súhlas na uzatvorenie telesa skládky a na vykonanie  rekultivácie. 
2. Prevádzkovateľ je povinný teleso skládky uzavrieť, rekultivovať a monitorovať podľa schválenej projektovej dokumentácie.
3. Skládku odpadov monitorovať a kontrolovať minimálne po dobu 30 rokov od vydania rozhodnutia o uzatvorení skládky.
4. Prevádzkovateľ  musí  uchovávať evidenčný list  skládky počas 30 rokov od  uzavretia  

skládky.  

5. Prevádzkovateľ skládky je povinný vytvárať počas prevádzkovania skládky účelovú finančnú rezervu.
6. Prevádzkovateľ je povinný stanoviť ročnú výšku finančnej rezervy v súlade so zákonom o odpadoch.
7. Prostriedky účelovej finančnej rezervy možno použiť len na uzavretie, rekultiváciu a monitorovanie skládky po jej uzavretí.
8. Prevádzkovateľ skládky je povinný odviesť vypočítanú ročnú výšku prostriedkov  účelovej finančnej rezervy do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka na osobitný účet.
O d ô v o d n e n i e :
          Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný správny orgán podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  zmene a doplnení  niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a   podľa  § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o  IPKZ“) podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, písm. b) bod 6, písm. c) bod 1 zákona o IPKZ, na  základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní”) vydáva integrované povolenie pre prevádzku „Skládka odpadov Veľká Ves“ na základe žiadosti prevádzkovateľa NAFTEX EKO, spol. s r.o., Fiľakovská cesta 3282, 984 01 Lučenec  doručenej dňa 02. 03. 2007, čím sa začalo správne konanie v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ. So žiadosťou bol predložený doklad o zaplatení správneho poplatku vo výške   20 000, - Sk podľa zákona IPKZ, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov, položka 171a písm. b) Sadzobníka správnych poplatkov v časti ŽIVOTNÉ PROSTREDIE.  
           Skládka je umiestnená v  katastrálnom území Veľká Ves na pozemkoch parcela číslo 810/8, 810/9, 810/25, 810/26. Skládka je zrealizovaná na pozemkoch, ku ktorým prevádzkovateľ nemá vlastnícky vzťah. 

Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti s prílohami oznámila listom                   č. 2924-8387/47/2007/Kas zo dňa 22. 03. 2007 začatie konania, určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov, zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti a prevádzkovateľovi vrátane výzvy zúčastneným osobám a verejnosti na internetovej stránke inšpekcie, na úradnej tabuli inšpekcie od 23. 03. 2007 do 24. 04. 2007 a  na úradnej tabuli Obce Veľká Ves od 29. 03. 2007 do 13. 04. 2007. 
Po uplynutí 30 dňovej lehoty na vyjadrenie účastníkov konania, dotknutých orgánov a  verejnosti inšpekcia nariadila listom č. 2924-13162/47/2007/Kas zo dňa  03. 05. 2007 ústne pojednávanie na  16. 05. 2007. 
Na ústnom pojednávaní sa zúčastnili účastníci konania Mária Uhrínová, bytom Novohradská 1000/32, Veľký Krtíš, Ing. Pavel Antalík, bytom Veľká Ves a  Milan Uhrín, bytom Novohradská 1000/32, Veľký Krtíš, ktorý bol splnomocnený  zastupovať účastníčku konania MUDr. Milicu Lajtmanovú, bytom Družobná 609/4, Veľký Krtíš, dotknuté orgány štátnej správy a starosta obce Veľká Ves. Inšpekcia na ústnom pojednávaní oboznámila všetkých prítomných o obsahu žiadosti  a  o postupe v správnom konaní. Účastníci ústneho pojednávania boli oboznámení     s  potrebnými dokladmi a s obsahom písomných stanovísk účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatnených k žiadosti. V stanovenej 30 dňovej lehote k žiadosti zaslali stanoviská Obvodný úrad životného prostredia v Lučenci, pracovisko Poltár, ako dotknutý orgán na úseku ŠSOH, ŠSOPaK a ŠVS, Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Lučenci a účastník konania MUDr. Milica Lajtmanová, bytom Družobná 609/4, 990 01 Veľký Krtíš. Prítomným bolo umožnené do týchto podkladov nahliadnuť a vyjadriť sa k nim.  
MUDr. Milica Lajtmanová v písomnom stanovisku poukázala na skutočnosť, že prevádzka bola povolená a zrealizovaná na pozemkoch, ktoré nie sú majetkoprávne vysporiadané a prevádzkovateľ ich užíva bez nájomnej zmluvy. Uvedená skutočnosť bola  prejednaná        na ústnom pojednávaní so zúčastnenými účastníkmi konania. Inšpekcia ich oboznámila        so skutočnosťou, že skládka bola povolená podľa stavebného zákona a majetkoprávne vysporiadanie nie je predmetom integrovaného povoľovania. Prevádzkovateľ si je vedomý tejto skutočnosti a prisľúbil, že do uzatvorenia a rekultivácie skládky (31. 12. 2008) vysporiada  vlastnícke vzťahy. Inšpekcia oboznámila vlastníkov pozemkov o tom, že  povinnosť uzatvoriť a rekultivovať skládku má podľa zákona o IPKZ a zákona o odpadoch prevádzkovateľ skládky.        
Pripomienky dotknutých orgánov štátnej správy boli zohľadnené v integrovanom povolení. Požiadavka starostu obce Veľká Ves, aby na skládke bol zneškodňovaný len odpad katalógové č. 19 02 06 z dôvodu toho, že na skládke nie je váha a nie je možná kontrola množstva dovezených odpadov od iných pôvodcov, bola zohľadnená v integrovanom povolení.

Z ústneho pojednávania bola spísaná zápisnica, ktorá bola podpísaná prítomnými.
Počas správneho konania sa neprihlásil žiadny nový účastník konania a zo strany verejnosti neboli vznesené žiadne pripomienky ku žiadosti.

            Povoľovaná skládka vzhľadom na charakter prevádzky a geografickú pozíciu nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu a preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie a  ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a  inšpekcia neuložila opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a  cehraničného vplyvu znečisťovania.             

Podkladom pre vydanie integrovaného povolenia boli nasledovné doklady: žiadosť spracovaná podľa požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ a jej vykonávacích predpisov, projektová dokumentácia na uzatvorenie a  rekultiváciu skládky, prevádzkový poriadok skládky, stanoviská dotknutých orgánov, listy vlastníctva, kópia z katastrálnej mapy, situácia z vyznačením záujmového územia v  náväznosti na okolie a ďalšie potrebné doklady a písomnosti. 
            Inšpekcia pri určovaní podmienok integrovaného povolenia vychádzala zo zákona o IPKZ  a  vykonávacej vyhlášky č. 391/2003 Z. z. a  súvisiacich všeobecne záväzných predpisov platných na úseku odpadového hospodárstva, ochrany vôd a ochrany ovzdušia.

V podmienkach povolenia inšpekcia neurčila emisné limity pre znečisťujúce látky unikajúce do ovzdušia, nakoľko skládka je malým zdrojom znečisťovania, pre ktorý sa neurčujú emisné limity. Ďalej neurčila limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách, nakoľko zo skládky nie sú vypúšťané odpadové vody do povrchových a podzemných vôd a limitné hodnoty pre hluk a vibrácie, lebo skládka nie je zdrojom nadmerného hluku a vibrácií.  
Inšpekcia stanovila monitorovanie podzemných vôd,  priesakových kvapalín a  tvorby skládkového plynu  podľa prílohy č. 13 k vyhláške č. 283/2001 Z. z. MŽP SR o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov.  
Inšpekcia v časti „C“ uložila prevádzkovateľovi vykonať opatrenia na prevenciu znečisťovania. 
             Vzhľadom na to, že  umiestnenie prevádzky nie je v chránenej oblasti ani v oblasti s vysokým stupňom znečistenia životného prostredia, inšpekcia neurčila opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia skládky. 
 Súčasťou konania podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ bolo:


a) v oblasti ochrany ovzdušia
podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 zákona o IPKZ povolenie stavby malého zdroja znečisťovania  a  jeho užívanie v náväznosti na § 22 ods.1 zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia a v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší),
b) v oblasti povrchových a podzemných vôd

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 6 zákona o IPKZ povolenie na vypúšťanie vôd  z povrchového odtoku do podzemných vôd v náväznosti na § 21 ods. 1 písm. d) zákona  č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov,  
c) v oblasti odpadov

podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1 zákona o IPKZ súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou D1 - uloženie do zeme alebo na povrchu zeme podľa prílohy č. 3 k zákonu č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
            Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, stanovísk dotknutých orgánov a  vykonaného ústneho pojednávania zistila stav a  zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ. Skládka nespĺňa požiadavky na tesnenie telesa skládky odpadov a vybudovanie drenážneho systému podľa platných všeobecne záväzných právnych predpisov v odpadovom hospodárstve. Nakoľko nie je možné technicky vykonať opatrenia na odstránenie týchto nedostatkov, prevádzkovateľ je povinný ukončiť prevádzkovanie skládky do 31. 12. 2008. Skládka nespĺňa ani technické požiadavky na vybavenie skládky, preto inšpekcia uložila prevádzkovateľovi v časti „C“ opatrenia, ktoré podľa zákona o IPKZ je povinný vykonať najneskôr do 30. 04. 2008. Na základe uvedeného inšpekcia rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané na skládke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov. 
Poučenie: Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Partizánska cesta 94, P. O. Box 307,       974 01 Banská Bystrica 1, odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.

                                                                                                            Ing. Daniel Magic 

                                                                                                           riaditeľ inšpektorátu
  
Doručuje sa:
Prevádzkovateľ:

NAFTEX EKO, spol.s r.o., Fiľakovská cesta 4382, 984 01 Lučenec 
Ostatní účastníci konania:

1. Obec Veľká Ves, 985 01 Kalinovo 

2. Mária Uhrínová, Novohradská 1000/32, 990 01 Veľký Krtíš

3. Valéria Maďarová, Písecká č. 743/5, 990 01 Veľký Krtíš

4. MUDr. Milica Lajtmanová, Družobná 4, 990 01 Veľký Krtíš

5. Ing. Dušan Antalík, Hatvaniho 1/5, 979 01 Rimavská Sobota

6. Ing. Dušan Antalík, Halašova 1232/17, 036 01 Martin

7. Ing. Pavel Antalík, 985 01 Veľká Ves č. 90 

8. Mária Antalová, 985 01 Kalinovo č. 61   

Dotknuté orgány (doručí sa po nadobudnutí právoplatnosti):

   1. Obec Veľká Ves, Obecný úrad Veľká Ves, úsek ochrany ovzdušia, 985 01 Kalinovo

2. Obvodný úrad ŽP v  Lučenci, pracovisko Poltár, ŠSOH, Nám. republiky 26, 984 01 Lučenec 

3. Obvodný úrad ŽP v  Lučenci, pracovisko Poltár,  ŠSOPaK, Nám. republiky 26, 984 01 Lučenec 

4. Obvodný úrad ŽP v Lučenci, ŠVS, pracovisko Poltár, Nám. Republiky 26, 984 01 Lučenec 

5. Regionálny úrad verejného zdravotníctva v Lučenci, 984 36 Lučenec

